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MegtaláLt hagyomány 
A KomLód ALadárfe/fedeutt mű"e eli 

z irodalom története jól ismeri az eltűnt, rült a képbe. Pontosabban életművének az a ré
majd újra felbukkant és életre kelt művek miszti- sze - és ideje -, amelyben a modern zsidó szelle
kus sorsát. Mintha az idő vagy a "sors keze" ma- mi létezés alapjait lefektette. Régi zsidó folyóira
ga is irodalomszervezői feladatra vállalkozna: "vé- tokat tanulmányozva föltűnt, hogy a Nyugat nagy 
letlenek" formájában kicenzuráz vagy pótlólag kritikusának van egy másik, mára feledésbe me
visszacsatol műveket a szellemi közlekedés nagy rült életműve, arca is: ő volt a magyar :uiJó irodalom 
áramába. E rejtélyes "szerkesztésen " belül is rit- e.qyeJüli európai lépté/di teoretiklMa, kritiklua, dőt -
ka jelentőségű, amikor a feltámadt művek többet 1938-tól, a z.liJótörvényektől I944-Zq, allémeteIc bevo
jelentenek önmaguk előkerülésének puszta szen- l1ulá"ál:q - a z.JiJó iroJalom dzerpez~ie. (Az Ararát év
zációjánál. Amikor nem a megtalálás ténye jelen- könyvek szerkesztőjeként.) Ezek az írások rész
ti az aktualitást, hanem fölfedezésének időpont já- ben elméletiek (ZliJók váLa.Jzútja, A ZdiJÓ pice, A Zdl
val találkozva: a megtalált mű tartalma jelent szen- Jó lélek, A ZdiJó kö"dpúkofa, A magyar Zdidódág Mdzi
zációt, új aktualitást. mifáciÓjiz ... stb.), részben egy-egy szerző portréját 

Ilyen mű, ilyen felbukkanás Komlós Aladár: A rajzolják meg (pl.: Kiss ,Józsefét, Bródy Sándo
ma;'lyar z.liJÓd{Zq iroJa/mi tevékenYdt{qe II XIX. d.:::ázaJ- rét, Zsolt Béláét, Kóbor Tamásét, Ignotusét, 
ball cÍmű monográfiája. A grandiózus munka nem- Hatvany Lajosét) vagy összefoglaló-rendszerező 
régiben került elő egy pincéből Komlós Aladár ne- igényűek (legtöbbjük a költészettel foglalkozik, 
velt fia, Bárkány György jóvoltából. Az előkerü- mint a Z1iJó költők a magyar iroJalomban, a Hatvan
lés nem teljesen véletlen, hanem kissé kikénysze- éved magyar ZdiJÓ kÖlt&1zet, A mll.qyar iroJalDm pedzted
rített, ahogy a sorsot is szorongatni kell, hogy "vé- t{qei a má,loJik "iftZqháborúban ... stb.). Az első elém 
letlen"-sorozataival igényeinket, hajlamainkat kö- kerülő revelációs sugárzású cikkek, tanulmányok 
vesse. után módszeresen kezdtem összegereblyézni -

Aki ma az egyetemes magyar és zsidó művelő
dés egymást fölerősítve gazdagító metszéspont já
ban zsidó kultúrát szeretne művelni, vagy éltető 
közegében kíván élni, annak elődök és támpontok 
nélkül kell nekivágnia saját útjának. Példa és ha
gyomány nélkül kell tapogatódznia az ismeretlen
ben. A holocaust pusztítása elszakí-
totta a tradíció láncát, s az emlékezet 
merevlemezét szinte teljesen letöröl-
te a rákövetkező fél évszázad kény
szeresen újraformázó igyekezete. 
Két-három nemzedékkel előttünk já- A 
rók nyomait felidéző mély!úrtÍ,wlclca/ 
kellett elérni és fÖltámasztani azokat, 
akiknek törekvéseihez kapcsolódni 
lehet. Komlós Aladár alakja is így ke-

Kiss József kollégám segítségével - a 45 előtti, 
legkülönbözőbb felvidéki, bécsi és magyarországi 
lapokban, antológiákban (legtöbbje épp a régi 
Múlt &1 Jö'"óben, de egy-kettő a Nyu.qatban, a Ko
runkban, a Tollban) megjelent Komlós Aladár-írá
sokat. Impozáns gyűjtemény kerekedett belőlük, 
s nagyszerű kihívásként adódott a feladat, hogy 
töredékek ből posztumusz egészet hozzunk létre, 
mint a Múlt &1 Jiivő első s eddig legambiciózusabb 
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téneLem nuzga. Időben ennyi, inkább 
kevesebb az aktív zsidó részvétel a 
magyar történelemben és kultúrá-

1vV,~~- ;~~~-~ ,--;(,~. 1t..-!/~i.-&~~ .. _.'/1F 17· ban. Ami előtte volt, az egységes 
/ r - európai vagy kelet-európai zsidó 
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kiadványa: a &hewer Sándor Könyve esetében. Ezek
ből az írásokból ugyanis fölsejlett egy nagyobb 
ívű összefoglalás igénye. Árulkodó módon fenn
maradt erről (a Lwánon cÍmű rövid életű folyói
rat 1936. január-februári számában.) egy konk
rét utalás: az Egy me.qirandó magyar .uuM irodaLom
történet elé cÍmű tanulmány. S addig-addig hitetlen
kedtem, kérdezősködtem az anyaggyűjtés során, 
míg elő nem került ez a "bizonyára Jenkit Jem érdek
L~ tele rég me.qhaLt, e(feLejtett nevet, adatot tartaLmazó" 
gépírásos iratcsomó is. Az elakadt idő, a megtor
pant mozdulat végre túlélte önmagát. Megtalálta 
a jobbot, amelybe kapaszkodva kiszabadulhat a 
felejtés iszapjából, mégpedig úgy, hogy az őt vi
lágosságra (nyilvánosságra) segítőnek nyújt lété
vel biztonságosabb talajt. 

ILyen felfededJ űJak e.qyJzer forduL elő egy életben. 
Ha ingoványosnak írtuk le a kézirat felfedezé

sének korát, a mű megírásának ideje sem volt ke
vésbé vívódó, kételyekkel terhes. Az a kiábrándu
lásból adódó felismerés késztette a tudós gondol
kodót az előtte járt két-három nemzedék teljesít
ményének vizsgálatára, hogy a ma.qyar .uiJó aJ.1zi
miLácúf téve.:! út volt, s egyre fenyegetőbb jelekkel bi
zonyítja, hogy ez már a jövőben egyszer s min
denkorra járhatatlan. A "zsidó törvények" lépés
ről lépésre bekerítő, ellehetetlenítő árnyékában, 
de azért az Endlösung "émét nem vizionálva ké
szült a torzóban maradt mppant mű, amely oknyo
mozó méLyfúrádávaL arra kereste a választ, ha az 
asszimiláció csődöt mondott, milyen JzeLLemi Létedd
formában éljen tovább a nuz.qyar .uú)ÓJá,.q? 

A mélyfúrás kétszeri előfordulása szándékos szó
ismétlés. Két ugyanolyan igénnyel kereső mozza
natot hangsúlyoz, mert ennek a kétszer há
rom-négy nemzedéknek, amellyel mi jutottunk el 
e század harmincas éveinek végén nagy művébe 
kezdő Komlós Aladárig, s amellyel ő a XIX. szá
zad első évtizedeiig (születése századának elejéig) 
jutott: ez a dz tEk két év"zázad a ma.qyar .uiJó dzeL/em töi'-

történelem magyar fÖldön . Egy 
szellemileg és szociológiailag ön
magába zárt nép története, amely 
csupán elviselte, de nem alakította 
a saját és környezete történelmét. A 

többi mese és mítosz. Mi, magyar zsidók, ennek 
az utóbbi kétszáz évnek - Komlós idejében alig 
több mint egy évszázadnak - vagyunk a leszárma
zottai és örökösei. Ezzel a ténnyel nézett tudósi el
fogulatlansággal szembe az eredet átvilágítása 
kényszerétől hajtott Komlós Aladár. A mítoszba 
maszatolt nyúlfarknyi idővel s a néhány emberöl
tőn keresztül megvalósult - az egyetemes zsidó 
történelemben is páratlan - szellemi felszabadulás 
és prosperitás csodájával, ami azért, mert csodák 
mégsincsenek, minden részcsoda vagy csodadéli
báb ellenére sem vezete tt el az asszimilác iós 
azonosulásvágy azonossá feloldó Édenébe. 

Az 1989 után újra megnyíló történelem a töme
geit, hagyományát s azonosságát vesztett, a vég
letekig szétzilált, laza és ellentmondásos kohéziók 
mentén újrarendeződő zsidóság számára újra föl
vetette Komlós kérdéseit. S persze az egész magyar 
társadalom, az egyetemes magyar kultúra számá
ra is: amelynek ez a "zsákutcás" asszimiláció nem
csak a közege, hanem meghatározó része és hagyo
mánya. (A megoldatlanság s a belőle következő 
szervetlenség: maga a hagyomány.) A Komlós sok
rétű tevékenységéből kirajzolódó útmutatás - eb
ben a "zeLLemben le.qitimáLta ma.qál az 1988-ban újra
in{)uLt Múlt éd Jij"ő - a másságát megtartó integrá
ció, a zsidó és a magyar kultúra (bennük a világ) 
békés és egymást megtermékenyítő folyamatos in
terakciójában tudja a járható utat. Es ezen belül a 
minőség és méltóság kérlelhetetlen követelésében. 
A történelmi idővel ütköző alárendelt konfliktus
ból a szellemnek kell felülkerekednie: "Te.qnap még 
úgy fátdzhatott, ho.qya kijrnyezetünkbe való teljú beol
vadád vagy a :uú)ókénl való élet közt Lehet válMzlanunk, 
ma már nyilvánvaló, ho.qy űJak .uiJóként élhetünk, d ű/u
pán a közt a kél Lehetődé,q közl van váladztádunk, hogy 
me..qhadonlott tragilcomilcUd, va.qy pedig felemelt fejű, Jor
Jukal erŐd LéLelclceL vúeLő .uiJók akarunk-e Lenni ... Ne 
féljunk II nehé.ué,qtől: eúődorban eúzánád é.J hit keLL hoz
zá. Cdak eL keLL hinnünk, hogy .uú)ónak Lenni ddp do-
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lem magára uzméléJe, a uúJó lcuLtúra 
feLtámadá.Ja, d ezen á, d ezzel párhuza
mOdan az eg&z uúJó lét megtuztuLá,.1a 
éJ új méLttidá.qa" - szólítanak meg 
személyesen. tele mai aktualitással. 
a fasizmus árnyékában megfogal
mazódó elszánás igéi (ZJúJó lcöny"eK, 
Múlt éd Jö"ő, 1940. április). 

li Ila!!yal~l!odá. okal éa .... kllatt. Ii hazai ZSidÓsá!! nyelv1 viszollYe1. 
1840. . 13. oldal 

li vallás1 41et átalakult ••• Ii rator~. Ro.enthal, L6_ L1pót,i1nborA. Komlós Aladár felismerte. hogy 
elméleti. kritikai irodalomszerve
zői programját eszmetörténeti. szo
ciológiai. történelmi és filológiai ku
tatásnak kell megalapoznia. Meg 
kellett keresnie térben és időben a 
mágikus pontot, ahol és amikor a 
magyar zsidóság elvágta saját köl
dökzsinórját az egyetemes s azon 
belül a kelet-európai zsidóság anya
méhétől. s mint a szőlővesszőbe a 
nemes ojtást. bemetszette. élte ma
gát a magy~r kultúra egyetemes
ségébe. Ezt a pontot Komlós a 
XIX. század küszöbén. Aradon ta
lálta meg. az ott működő Chorin 
Áron rabbi és a körülötte csopor
tosuló. vele induló magyar haszkala 
mozgalomban. Ez az erjedés talált 

1[1 téro!et JániA)' o 22 010.81 

Irodal.1 pr6bál~ozá.ok. Bls6 .m8@1ar nyelvU kisárlet_k •• Valláel éa 
politikai trányu .u.ek.Politik.l ver.ek. Zarftl,Hu80 Eiroly J9 old· 

A 7eidót • forradalolI alett ~~ után. J, zaidók osalÓdása. Sz.~ti Mór 
11.~ Va"ar Izr.N@Ptir á8 "kllnyv II.w.f.lorlcaánar .Zeldo 
tOlyéiratok, klllt~. Bolla!1 .ór. Felk. Publlclsták,mUfordltók 53 ... ..,-................. ..... 

~;1867.90. A k~.zMl~d~. kora. 86 

A •• 11&:81 O., vá1.á! . .... /-: , ,~l ; ,~f· ;:· -J1- \. i -- ! , ~J .. l ;·, .: < . ~/" 7._94 ti 

Az ~J~il~Z~l'\-í:.:~~ /~lt~r;'e •. ' , : , , ', I .? , "n':' _"~~/1}6 • , 
Uldók •• asYer !udollltllYban" kll!!yezás ·utltn. UraM KÓr. 

Alexander. Binooal. Maroaltl,J,oaád7.Óváry. Kohn Sámu.~ stb. 
Vá.b'r7 ,Saonyl. oK úác,l itb. Ooldl1lhcr, a"llae:1.K:llrőal, 
FÖlde',.'b. l[~r&41~;b. 

li t~Dykor kU •• llbáD. 

L,~q, d rii.qtön azzá ÍJ "álunIc ... Tuztll éd ö"nzet/en zdúJólc 
dzö'"etdégére "an dzülcdt{qünlc, e.qy uiJó iintudlltú elit Ici
alalcilá.Jára ... Az irólctól mármodt azt "árjuIc, ho.qyen
nelc az erlcölcdi renaudance-nalc meg teremtői /e.qyenelc ... 
Ha egy nép "an, minoig "an "a/amilyen - helyed "agy 
helytelen erŐd "a.qy fOdz/adozó - öntudata U. Az irti fel
adata ez öntudat gondozá.Ja, a mi edetünlcben II uúJódág 
Lellci meg-erődit&e, megtámadott önérzeténelc, rne.qhadon
lott ölldzemléLeténelc me9.qyó.qyitá.Ja, a .UiJtidá.q beúő át
Icépzédc ... Az iró mutaddll meg bűneinIcet, oe I1;qyanalclcor 
azt u, ho.qy még így W "an dzépdég bennün Ic. Szeretlu
den meg bennünlcet ma.qunlclcaL, ho.qy így Iced"et Icapjunlc 
ma.qunlchoz, d az élethez" - vonja le a tragédia elősze
léből a felemelő tanulságot ZlúJti irólc -ZJúJti IcÖZÖd
dé,.q című cikkében (Múltú Jö"ő, 1941. július). "Em
berelc éJ népelc "ÍZfgája a megpróbáLtatá.J. Amíg "an ben
nülc egy marélc fiataúág & tehetdég, a Icatadztrtfja cdalc 
új értélcelcet Cdihol Ici belőlülc. Mit mond II uúJ,í iró a Ica
tadztrófáról, mely népére dÚ/tott? Remény ú aggOdalom 
Icözött figyeljülc a uiJti lcuLturálu életet, mely napjainlc
ban -félénlcen, tapogatóz"a - éLeJezni Icezd. Ha Icibon
talcozilc éJ dzerenCd&en bontalcozik Ici, II c.:Iapá.Jnalc, mely 
ránlc dzalcadt, Lehetne e.qy jti eredménye ú: a uúJó dzel-

utat és partnert a szintén a nyugat-európai mo
dellhez képest megkésetten kibontakozó magyar 
reformkor fellazuló. társadalmi és szellemi struk
túráiban. S majd a 48-as forradalomban és sza
badságharcban. valamint a század végéig húzódó 
társadalmi-gazdasági-jogi asszimiláció révén vég
re is hajtotta a modernizációval párhuzamosan ter
jeszkedő honfoglalást: eggyé forrást befogadóival. 

Ennek az átmeneti. a középkorból a modernitás
ba ugró hatalmas boom korának szentelte szinte 
teljes életművét Jakov Katz a zsidó történelemtu
domány magyar származású doyenje. Kifelé a .qet
tóMl (MTA Judaisztikai Kutatócsoport. 1995) cí
mű könyvének első részlete is a Múlt éd Jö'"óben je
lent meg (901l) akár a Begyógyithatatlan dzalcitá.J 
egy részlete mostani számunkban. (Vé,.qzeted dzalca
dá.J címen a probléma tanulmányszintű fölvetése is 
a Múlt éd Jö'"ő '91/1-es számában jelent meg.) A 
Komlóséhoz hasonlóan szintén revelációs. 1993-
ban befejezett monográfia a magyar zsidóságra 
koncentrálva tárgyalja - intézményeinek. belső 
kommunikációjának aJapkutatásszerű feltárásával 
- ezt a rendkívűl dinamikus. de szándékosan ho-
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mályban hagyott századot "A ma.qyar zdidtÍ"l~q, 
amennyiben hazai húttfrúijávaL fo.qLaLkozott, Le.qdzíve
,lebben leizártÍLa.q azt Fqyelie il ünnepelte, milyen bllz.qa
Lommal igyekezett az eLmúlt "záz évben ma.qyarrá váL
ni" - jellemezte szkeptikusan műve bevezetésében 
Komlós Aladár az oly karakterisztikusan ködösí
tő, a történettudományt igazoló-kompenzáló esz
közként felhasználó igyekezetet, amely a holocaust 
tapasztalatai után sem tolódott el jelentősen. A 
frissen előkerült s a frissen írt alapművek párhu
zamosságukból adódóan végre többdimenziós is
meretet, láttató tudást és támaszt nyújtanak az ez
redvégen tébláboló, magyar- zsidó kultúrát foly
tató nemzedéknek. 

Komlós Aladár hite szerint (maga gyakorló Író 
és költő is volt) írók és műveik analízise vezet el 
egy népről adható, legteljesebb ismeretek meg
szerzéséhez. (Ez a feltevés még a saját korára fel
tétlen érvényes.) Ugyanakkor azt is realizálta, hogy 
nem életutakat és műveket, hanem folyamatokat 
kell elemeznie. (Ebből a szempontból kissé meg
tévesztő művének címe, amelyet talán csak mun
kacímnek használt.) Folyamatokat, amelyek med
ret vájtak a műveknek. Ezért a XIX. század kez
detétől 1890-ig minden zsidó által írt szelleminek 
minősülő produktumot feldolgozott. Nemcsak, sőt 
elsősorban nem az irodalom, hanem a jog-, nyelv
, történelem-, judaisztika-, orientalisztikatudomány, 
az újságírás és -szerkesztés, könyvkiadói és nyom
dászati tevékenység szempontjából. Ha egy magyar 
zsidó leírt, átültetett (idegen nyelvről magyarra 
vagy fordítva) két mondatot, ő azt felkutatta, re
gisztrálta, beillesztette egy folyamat fejlődéstörté
netébe. Filológiai alapossága, teoretikus rendsze
rezőkészsége s a magyar és az európai kultúrával 
együtt futó komparatív tudása lenyűgöző. (Ma ezt 
a munkát, ha valaki akarná, sem tudná elvégezni, 
hiszen a források egy része elpusztult, s vajon me
lyik irodalomtörténészünk ismeri a héber és a jid
dis nyelvet, irodalmat, az ősi hagyományaiból ki
lépő nép eredendő kulturális kontextusait?) Ha 
ez a mű az elkészültekor vagy közvetlen utána 
megjelent volna: az egész világon ez lenne a ma
gyar zsidóság szellemi teljesítményéről szóló iro
dalom etalonja. 

A könyv jegyzetei és egy-egy indulatos elszólá
sa - amit aztán gondosan kihúzatottaz íróval a tu
dós szenvtelen fegyelme - igazítanak el, hogy Kom
lós a negyvenes évek elején, a lelkére nehezedő 
egyre súlyosodó jogfosztás mindennapi nyűgeivel, 

írhatta a művét. A pontatlan jegyzetek, az emlé
kezetből idézett citátumok (amelyeket Kiss József 
igazított ki, különben szöveghűen adjuk közre a 
kéziratot) arra utalnak, hogy talán olyan helyzet
ben dolgozott. amikor könyvtárba már nem járha
tott, s ezért feljegyzéseire, emlékezetére volt utal
va. (Néhány ilyen kézírásos füzetlapot megtalál
tunk a barna csomagolópapírba kötött gépiratcso
mó végén.) Mikor kezdte, s mikor fejezte be a 
felejtés óceánjába dobott, palackba zárt roppant tu
dásanyag összegzését? Erről közvetlen hozzátar
tozói sem tudnak számot adni. Az biztos. hogy 
folytatni szánta a művet, a közeljövő eseményei
től függően. "Ez a k()"nyl', a lerl'ezett IJUI eÍJő fele, kl)"
rülbeLül J800-1890-~q te~ied. EJd~q tart, m(q a hazai 
ZdiddJ~q lJu~qyarrá, jÍJtmídúvci éJ mŰf'eltté I'tilik. A kiw"i
lődil, a tanuldé"ek leor,1zalea ez, amely aLatt a ZlidlJdlZq 
c,Iale a leapitalúmlM il a ludomány terén alkot na.qyot. 
1890-tfíl kezdl)dő új leordzaleábatl e.qyéni't(qe már erfítel

Jiwtl mc.q,wflal. Nem ftznítl'ány tö"bb~ (}illiLltífel{t~qá,l[í/el
nőtt, aki aLleotá'/lzl"al, lelleed megérti,él'el il biráLatál'al 
e.qyaránt me.qlerméleenyíti a ma.qyar ,lzelLemi éLetet. EI
leiw"il-e II Ie/iny" má.mdilefele ú? Ha II ma.qyar zlidl).ll(q 
akarja il Iehet/ÍJ'é tedzi, ~qen" - zárja az előszavát, s 
maga a monográfia el is jut az "önálló felfogású kor 
küszöbéig: "A nyolcvanad é"ele vt(qefeléfrúl pez~qil ér
zile a magyar életben. Ezt a pez</.qi,t a z"ir)d,/(zq idézi el/í. 
A ma,qyar zlúMdlZq virtzqleorának leii..lzö·bén va.qylllzk. A 
zlidddl~q még nem bontaleozott ki teljeden, épp az iroda
lomban mt(q aL~q leezdett hozzá az afko/á,dJOzj de már 
leüzüLőJik, d nem.lOkára elé.q erő,J Ledz ahhoz, hogy pá
ratlan Midi/ben lerméleenyít,'e meg a ma.qyar dzelLeml 
életet. E(Jc)~q tartott az izmO,lOdlL.la. filo,lt me.q.{t~llJ"a nU/
tatni, nút tud. Eöd~q tanítvány I'olt, ,wlI:qaLmad tanit
"ány: éreZtll~ bl~qy nem,lOleára feL.lzabaduL. Az eltelt idő 
alatt beoltotta ma.qát m~qyardIZlJ.qal, miM! ö·nma.qát, a 
me.qújidt _ű}lfM..I~qotfo.qja beoltanl a tlu~qy(/r,l~qlJ{l. A kép 
afe/felé lendüié.I é;/ optimizmw napfényébenfürdik, d aki 
akarja, nem il l'e,lzi ilzre a háttérben meFhúztfdl) árnya
kat: egyfef/í! II megl'erten LappatlFÓ, {Je érezhető antilze
mitizmuA, mtÍ4~L/íl a z/idó dértőd/iltdt(q lYn tuda tlan de
beit, nem pedzi ilzre, h(~qy a várodokba jjz(J"nl/í ,I ott ter
milzetdzerűen mindinleább e.qymlL.lhoz 1l.1,lzimildLtfdd ZI l
dlf.ll(q leebelében egy,IaJdtOd új magyar-zI/fM ,lZeflem ala
kuL lei, amelyet a leere.1ztény tlUl.qyardlzq e.qy rilze irrittí
Ldan ÚJe.qendzenlnele érez. 

A zdidlfd~q e.qyre mag/Mabbra jut ptily4jdn. Múz/alt II 
napfénye'! cdlÍc,mkra tiir, nem il .fejti, ho.qy emelkedile 
egy"zerdmind Ie/izelebb vúzi a mélYdt(qekhez ú, (/me~yele 
már ott lednek rá II Cdúcdole m{~qb"tt ... " - ezek a monog-
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ráfia utolsó mondatai. A három pont után 
nem következett folytatás . Nem a ma
gyar zsidóság akaratán múlott, hogy a 
fénykorszaka nagy fejezeteit nem írhat
ta-rögzíthette bele a történelembe, egyik 
legkitűnőbb fia. A katasztrófa örvénye 
gyorsabb volt a leletmentő összegzés fél
tésénéL s mint annyi más magyar zsidó 
alkotás, emlék nélkül hullt az enyészetbe. 
A magyar zsidóságot a történelem mar
gójára seprő vihar a krónikaíró-összeg
zőt is hamarosan Bergen Belsenbe röpí
tette. A tudós túlélte, a népe krónikáját 
rögzítő nem. Egyetlen zsidó témájú írá
sát ismerjük 1945 után, az 1947-ben Írott 
III memoriam ... A fa,Jlzmlt.J éd a háború ma

.9ytll· Z,!WÓ áldozatainak emtékiinnepélye J 946. 
fel,,: J 7-éJI című beszédet, amelyet egy kis 
cionista füzetben (lehud füzetek, 4. szám, 
1947. április) találtunk meg. Mi lett a 
kézirat sorsa? Hogyan lehetett egy ilyen 
hatalmas monográfiával a tarsolyban él
ni, s nem a kiadásán, a tervezett mű be
fejezésén - hiszen csak a rengeteg rész
tanulmányt kellett volna rendszerbe szed
ni - faradozni, már csak a beléje fektetett 
energia és az írói becsvágy miatt is? Az 
biztos, hogy 1948-ig lehetőség lett volna 
kiadására, de legalábbis részleteket közöl
ni belőle vagy hírt adni róla. (Komlós, 
egyik gyakran elemzett je: Zsolt Béla Ha-
tatM,! című lapjának munkatársául szegő-
dött 1946-os hazatérése után.) Igaz, Komlós Ala
dár 1980-ban bekövetkezett haláláig később gon
dolni sem lehetett publikációra. Talán a kézirat 
egy időre elveszett? Komlós több visszaemlékezé
sében, interjújában panaszolja, hogy írói pályáját 
is derékba törte a holocaust. Egy böröndnyi kéz
irata veszett oda, benne majdnem elkészült regény, 
kötetnyi publikálatlan vers és más írások. (A ke
zünkben lévő kézirat lila, sok helyütt elmosódott, 
harmadszorra vagy negyedszerre indigók közé fű
zött példány.) Komlós Aladár özvegye, Palotai Er
zsi még életében a Petőfi Irodalmi Múzeumra 
hagyta a tudós iratait, levelezését. Amikor ő is el
ment, Komlós Aladár könyvtára a Debreceni 
KLTE Modern Irodalmi Tanszék könyvtárába ke
rült. Az elárvult lakás egy sarkában árválkodó 
papírköteget a nevelt fiú vette magához, kegye
letbőL hiszen tőle van ... 

J,. : ~ 'vVo-tvh ~ I) ~"-J, / 

eff 1)0. Jihrv~/I ~ ~~~->v~/ 

Szintén sorsszerű, hogy a mi kutatómunkánkat 
nem tette fölöslegessé ez a felfedezés, hanem épp 
ellenkezőleg: kiegészítette, megalapozta azt. A két 
irányból-korból indult mélyfúrás igénye ebben a 
két kötetben, de egy személyben és egy (élet)mű
ben találkozott. Ugyanis a monográfia épp ott ér 
végett, ahol az általunk összeállított tanulmány
gyűjtemény elkezdődik : Kis Józsefék megjelené
sével a magyar irodalomban. Tőle, illetve a Nyu
gatot megalapozó Héttől szisztematikusan halad 
végig érdeklődése az 1947-ben írott, In memoriam ... 
A fadumlld éd a háború ma9yar uidó áLdozatainak em
lékünnepélye 1946.febr. l7-in -ig. (Újraközölve aMúit 
éd Jövő 1994/2-es számában.) (Pályája emlékezete
iben s egy-két gyűjteményes kötetében soha nem 
tagadja meg zsidó előéletét.) A kézirat felfedezé-
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se jelentősen módosította terveinket. Sebes Katalin 
szerkesztővel úgy gondoltuk: a két kiHetet egyJzcrre 
keLL kiadni. Egységben. Közös címmel: Ma.qyar :Z..1i
dó Jzc!!emtö"rténet II jefJli!(Zl}iJ,I(I(JáAó! a hofocallAig. Az 
első kötet alcíme a Komlós adta cím lesz, a máso
diké: BeJlezctéJ a ma.qyar .::"'lLr)ó irodalomba. A két kö
tetnek egységes tipográfiával kell megjelennie. 
Méltó, szép köntösben (kemény borító, fűzött kö
tés s olyan papír, ahol a képek jól kijönnek). Szin
tén a mi hozzáadásunk (Kiss József válogatásában) 
az az illusztrációs anyag - személyekről, illetve 
szellemi termékekről (újságokról, könyvekről, jel
lemző épületekről), akikről, illetve amikről Kom
lós ír. A második kötetben a jegyzetek feltüntetik 
az írások első és valamennyi megjelenési helyeit, 
illetve azt is, a többszöri megjelenések alkalmával 
milyen változások estek a szövegen . Külön ki-

térnek azoknak az írásoknak a hátterére, amelyek 
vitákban születtek. Ilyenkor egy-egy vitacikket 
(Pl.: Móricz Zsigmondét, Illyés Gyuláét, Schöpflin 
Aladárét, Somlyó Zoltánét) bő idézetek formájá
ban, illetve indokolt esetben, teljes terjedelmében 
közöljük. 

Kompillációnk szervesen illeszkedik a monog
ráfiához, akkor is, ha ezt az illeszkedést mestersé
gesen mi hoztuk létre. Az elméleti írások hasonló
an teremtik meg a szellemtörténeti és szociológi
ai, társadalomlélektani hátteret, mint az első kö
tet fejezetkezdő oldalai. Minden jelentős magyar 
zsidó irodalmár sorra kerül itt, noha bizonyára 
nem olyan súllyal, mintha Komlós Aladárnak le
hetősége nyílott volna az első kötet módszeressé
gével végighaladni a XX. század feléig. 

BorbéLy Szilárd 

[Fénydzlr] 
A tiidd a dzavakban van, nem a dzavak peremén, ebbe 
huLLnak bele. A RebbeLében dzavai tö'rNtek voltak, 
ahogy áttörték a dzombatot, amikor buzélni ke:iJett. 
Miért a me.gvetett, a dzomorú, a kiiJmerhetetlen 
arc. Az érm, hogy ez az arc, ugyanaz az arc. 
Aki mindig, mindenütt, ahol feLépültek, ö~MzckllJnilódtak, 
leomlottak, elmodódtak birodalmak. Az, ak,' 
arca Lett olyan dzavaknak, mint a félelem, a menekülé d, 
a megaldzottdá.g, a ravMuág, a reménykedéJ, 
a kitartá.1, a várakozá.1, a tal1lMág, a me.gtö"rt Jziv. 
ÉI mindenhol vele volt a rettenet. A rettenet, amely 
e{töltö'tte e.gy érzéddel. Amióta, aho.gy bedzélik, 
Abrahám, Iuák, JákOb, Mózcd, Jédua, Saul rettenete 
kiLlajtotta a pllJztába. Hogya rettenet tÖ'bb, mint 
ez az érzéd, mint a pllJztul.tú, a reménykedéd, 
tÖ'bb, tneddZC tö'6b, mint a várakozád, aho,gy 
tÖbb ahaIdlnáL. Idtenem, mi ez a rettenet, 
amely annyival tö'6b nála, ho.gy túlnyúlik ahaIdlán, 
kij'árMztja a dzivét, elviJzi oda, aholl1l·ncd. 
A borzalmak után, aki tudja, hogy ninCd delnmi. 
Az Ö"MzctÖrt dzombat fénye. Cdak a rettenet 
az igazak dzivében. Az Öddzctört dziv retteneted fénye. 




